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fernt =

Goͤtter !

hen !

Flauben

dommt !

SiDSD1

Die 0 100 und die Kinder der

Octavia .

Die Kinder

( eilen mit oſſnen Armen zu Octavien)
Mutter !

Caͤſar ( nach einer Pauſe . )

Schweſter ! ich weiß Alles .

Ihr Leben dankſt du Eros Treue . Jetzt

Ein ernſtlich Wort : iſt meine Bruderliebe

Dir werth , ſo ſchweige kuͤnftig von Schimaͤren ,

Die eine rege warme Phantaſie

Dem Herzen aufgeſchwatzt . Es kann nicht ſeyn .

Eh ' moͤg' am Firmament aus ew ' ger Bahn

Der Sterne Kreislauf treten , ehe zwiſche

Antonius und mir der Oelbaum waͤchſt

Noch heute —noch in dieſer Stunde ſol
Der letzte Kampf beginnen .

Octavia .

Hoͤr' ich recht ?

Spricht ſo ein Roͤmer , der ſein Wort ver —

pfaͤndet ?
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herr ? — Caͤſars Enkel ? —

Auer1 Ruͤhrung Eer
„känſtelt un 1 Emes Woiß i tFiſeheErkuͤnſtelt nur , ein armes Weib zu taͤuſch

zm Angeſicht der Goͤtter ſprachſt du Friede !

Ich halte dich beym Wort ! was iſt geſchehn ,

Das ſolchen Widerruf entſchuldigt ? Sieh ,

Ich bringe dir den Frieden , jetzt erfuͤlle ,

Was du mir maͤnnlich zugeſagt .

Caͤſar . So

O Schweſter ! So !
Du fragſt noch , was geſchehn ? hoͤr' und ver⸗ Ich

ſtumme ! Beh⸗

Von deines Gatten friedlicher Geſinnung Er il

n empfangne Botſchaft : Gefa

Es iſt Betrug ! Der Bote war erkauft . Die .

14 CEäfar .
13 N N I1ie N15 Ich nenn ' ihn dir : Ventidius . Ich K

3104

Caͤſar —



viede !

ſchehn ,

ieh ,

le,

hweſter !

ind ver⸗

ng

chaft :

zkoͤglich!
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Caͤ ſar .

Er ſelbſt .

Octavia .
Es kann nicht ſeyn .

Caͤ ſar .

Es iſt .

Oetavia .

So iſt auch er beſtochen , abgefallen ;

3

Er iſt ein großer edler Mann ! nur

platz 5

Mit Feuerbraͤnden jeder Bube neckt ,

Bis endlich bruͤllend er empor ſpringt

ihm ,

9

Entlarven —

Nun dann ,

So hat auch ihn die liſt ' ge Schlang ' umwunden !

jch ſteh ' allein , und gegen eine Welt

Behaupt ' ich kuͤhn : Antonius iſt gut !

dem

Gefangnen Loͤwen gleich , den auf dem Kampf⸗

und

Die Klaue ſtreckt . Laß mich nocch Einmal zu

h will das Raͤthſel loͤſen, den Betrutz

Caͤ ſa V.
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Caͤ ſar .

Schwefter , du ermuͤdeſt meine

Geduld .

Octavia ( kitter . )

Ha ! die geprießnen Helden ! was

Mit Einem Streiche zu gewinnen ſteht ,

Das moͤgen ſie vollbringen , doch wo nur

Aushartren gilt , ermuͤdet ihre Tugend .

Cuͤ ſar .

Wem es an Gruͤnden mangelt , der wird bitter

Genug ! die Pflicht gebeut . Mir haben Volk ,

Senat und Herr die Macht nicht anvertraut

lm ſie durch Wiegenlieder einzuſchlaͤfern .—

9 elbſt deine Ruhe heiſcht Entſcheidung —

bald —

So oder ſo —denn leichter traͤgt der Menſch

Das ſichre Ungluͤck als die Furcht dafuͤr.

Octavia .

Laß mir die Furcht ! wo ſie iſt , da lebt Hoff —

nung !

Der , dem ein Blitz das lecke Schiff zerſpaltet ,

Wann litt ' er mehr , als noch in finſtrer Nacht

Auf

Auf

Die

Wie

Ein

Ihn

Die

So

Und

Als

Erle

Nur

Den

Verf



deſt meine

lden ! was

ht ,

nur

gend .

ird bitter

en Volk ,

vertraut

ern .

idung —

Menſch

fuͤr.

lebt Hoff⸗

zerſpaltezerſpaltet ,

ver Nacht

Auf
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Auf Truͤmmern er umherſchwamm , hoffend , daß

Die Morgenſonn ' ihm nahes Land entdeikte ?

Wie ? oder wenn der erſte Strahl des Tages

Ein weites Meer von Wellen nur begrenzt

Ihm zeigt , und mit dem bang erſeufzten Lichte

Die letzte Moͤglichkeit der Rettung ſchwindet —

So halt ' auch ich an meinen letzten Truͤmmern,
Und minder furchtbar iſt mir ew ' ge Nacht⸗

Als deine Blitze , die den Abgrund mir

Erleuchten ! — Bruder ! — gieb mir Hoff⸗

nung ! — laß

Nur Einmal noch die wohlbekannte Stimme

Den Weg zu deinem Herzen finden ! — Ein

Verſuch —

Caͤ ſar .

Zu ſpaͤt.

DOetavia .

Der letzte ! —

Caͤſar .

Laß mich !

Octavia .

Aufſchub !

Siebenter Band . O Caͤ⸗
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Ich darf nicht .

Octavia . Die
Nur Ein Tag .

Caͤſar .

Nicht eine Stunde

Octavia .

Ihn hat die Buhlerin beſtrickt —
Gei

Caͤſar .

70 Er iſt

Kein Kind .

Ocetavia .

Willſt du mit einem Trunknen kaͤmpfen ?

Kann ſolch ein Sieg dir Ruhm verleihn ? Die

Caͤſar .

Doch Rache !

Octavia .

O pfuy der kleinen Leidenſchaft , die gleich

Der Spinn ' auf deinem Lorbeer kriecht .

( Man hört die Tuba in der Ferne . )

Ha ! was

War das ! Mit

Caͤſar



ne Stunde .

Er iſt

kaͤmpfen ?

leihn ?

doch Rache !

e gleich

iecht .

rne . )

Ha ! was

Caͤſar

Caͤſar .

Du hoͤrſt, es iſt zu ſpaͤt. Schon ruft

Die Tuba .

Octavia cmit ſteigender Angſt . )

Ruft ? wozu ?

Caͤſar .

Die Heere ſtehn

Geruͤſtet .

Octavia .

Stehn ? warum ?

Caͤ ſa b.

Die Schlacht beginnt .

Octavia ( bebend . )

Die Schlacht !

Caͤſar .

Leb ' wohl , ich eile —

Octavia ( ihn umfaſſend . )

Bruder !

2 aͤſar .

Laß mich !

Octavia .

Mit meinem Leben nur .

O 2 Ca 4ͤ8⸗
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Caͤſſar C( unwillig . )

Was ſoll das laͤnger ?

Octavia ( in Verzweiſtung⸗

Ich werfe mich dir in den Weg ! du mußt

Die Schweſter erſt zertreten ! deinen Fuß

In ihrer Kinder Eingeweide ſtampfen !

Caͤſar

( ſich mit Ungeſtuͤm loßreiſend . )

Unſinnige ! entweiche meinem Zorn ! ( ſchnell ab. )

Achte Scçene .

Octavia mit den Kindern .

Oeta via

Cnoch auf der Erde liegend . )

Halt Bruder ! ſey barmherzig ! ſoll mich hier

In Staub zertreten Todesangſt vernichten ! —

Umſonſt ! er hoͤrt mich nicht ! gezogen iſt

Das Mordſchwerdt ! — Kinder , helft mir auf ,

es iſt

Die letzte Kraft von mir gewichen — ach !

Ich

DBe

Au

Ich

Sie

Du

Ich

Wit

Me
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